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Den 10-årige Cecilie får endelig lov til at holde sommerferie hos sin farfar i Island


Hun lærer sig magi, tungetale og rejsen i tid


Hun giver Troldekongen Pralerik sin Kugle 21 i bytte for en ring af troldeguld


Hun kæmper mod Maren, mod tyvagtige sømænd og mod Frost-jætter


Læs her, hvordan hun redder den lille havmand, og hjælper fredløse, hjemløse og bandlyste


Og læs, her hvordan hun opnår Det Grønne Trin





KAPITEL 1


AFREJSEN


Cecilie Hviid havde ikke tid til at kikke ud af skolens vindue længere. Hun sad lige ved siden af det største vindue, hvor hun både kunne kikke langt og højt, men hun var travlt optaget af at lave sine matematikstykker. Matematik var blevet hendes allerbedste yndlingsfag og hun løste stykkerne, som en leg. Det hændte stadig, at hun tog til Natteskolen i Drømmeland for at få hjælp, men langt de fleste gange klarede hun stykkerne alene eller sammen med Laila.


I år sad hun ved siden af Laila, hendes bedste veninde, i hele verden. Nu regnede de næsten lige hurtigt. De lavede stadig lektier sammen om eftermiddagen, næsten hver dag, og resten af tiden tilbragte de med at snakke, lege, hygge eller ræse rundt på deres gule cykler.


Nu var det den sidste time inden sommerferien. Cecilie glædede sig helt ned i storetåen. Hun havde endelig fået lov til at besøge sin farfar i Island. I aften sejlede hun af sted med skibet, til det fjerne land.


Hendes far havde længe sagt nej. Også selvom Cecilie selv ville betale, af sine egne penge… - Far havde faktisk været sur på Cecilie hele året. Både fordi hun havde narret Moster Metia og Onkel Ruben til at fortælle om Farfar Magnus, men også fordi hun nu vidste langt mere om ham, end Far brød sig om.


Men nu var der ingen vej tilbage. Hun havde skrevet breve sammen med Farfar Magnus et helt år nu, og Mor havde hjulpet hende med at købe billetten for nogle af de penge, hun havde fået for fundet af Solidus-mønterne.


Heldigvis havde Mor hele tiden holdt med Cecilie. Og hver gang Far havde sagt, at Cecilie ikke måtte rejse, havde Mor sagt, at selvfølgelig måtte hun det. Og alt hvad Mor sagde, endte altid med at blive til.


Far havde prøvet at lade være med at tale til Cecilie, i dagevis, for at få hende til ændre mening. Han havde endda prøvet at skræmme Cecilie til ikke at rejse. Han havde fortalt, at Farfar Magnus ikke var rigtig klog og at man aldrig kunne vide, hvad han kunne finde på. Men Mor havde hver gang sagt, at det overhovedet ikke passende. Cecilie troede nu heller ikke på det, og hun kunne næsten ikke vente med at besøge ham og hans land.


Matematiklæreren bad dem standse for i år og få sig en rigtig god sommerferie. Og selvom det endnu ikke havde ringet, blev der en skramlen med ting og stole, og en råben og hujen. Alle drønede glade ud ad døren.


Cecilie og Laila fulgtes gennem parken, som de altid gjorde. I dag ville de bare ikke mødes senere, for at lave lektier sammen. Det var ferie og Cecilie skulle hjem for at pakke det sidste. Men de lovede hinanden, at de ville nå at sige rigtigt farvel, inden Cecilie sejlede i aften.


Nu skiltes de i parken og cyklede hver til sit. Cecilie kørte over den store, nye parkeringsplads, i parkens udkant, og ind i indkørslen. Hun stillede sin cykel ind i skuret, tog cykelhjælmen af og lagde den i kurven. Hun gik ind med sin skoletaske og hun mærkede straks, at hun var alene i huset. Janus var ikke kommet hjem, og Mor og Far arbejdede som sædvanligt endnu længere i dag, fordi det var fredag.


Cecilie hentede sit nyvaskede vasketøj fra kælderen og fik det hele ovenpå. Hun pakkede skoletingene væk for sommeren, og pakkede det tøj ned, hun skulle have med til Island. Alt kunne ikke være i kufferten, så hun pakkede en stor taske også. Hun fandt den hvide skindtaske frem fra bunden af skab nummer 4. Den, som hun havde fået af heksene og heksemestrene, som tak, sidste sommer. Den ville hun have med. Hun tog ’Livet I Store Træk’ ned fra hylden og lagde den ved de andre ting. Hun samlede en masse småting sammen, som hun mente var vigtige og som hun også var sikker på, at Farfar Magnus måtte se. Til sidst fik hun resten proppet ned i en stor tyk pose, som hun hentede i køkkenet.


Da alt stod klar på gulvet, havde Cecilie stadig tid til at tage ud til Moster Metia for at sige farvel. Sidste sommer havde Moster Metia og elverne bygget en fin tunnel, som Cecilie hurtigt kunne komme frem og tilbage gennem.


Dengang havde det pludselig kradset forsigtigt på indersiden af skabslåge nummer 3. Det var lige efter at Cecilie havde været nødt til at aflevere Miss Melina. Hun havde været så trist, så trist. Hun havde åbnet lågen og to katte var pludselig kommet til syne. Cecilie var blevet glad igen, på under ét sekund.


Men det havde varet et stykke tid, inden hun selv havde fundet ud af, hvordan alt det med skabet virkede. I begyndelsen havde hun ofte stillet sig ind i skab nummer 3 og kommanderet den ud til Moster Metia. Men der var ingenting sket. Senere havde hun tilfældigt opdaget, at når Mister Motti skulle hjem, stillede han sig ind i skab nummer 2. Og da Cecilie gjorde det samme, var det endelig lykkedes hende at komme af sted, gennem den hemmelige gang.


Dengang havde Moster Metia leet, mens hun hørte Cecilie fortælle om det. Hun havde forklaret, at der selvfølgelig måtte være to parallelle gange. Ellers risikerede man at støde sammen med én, som var på vej, i den modsatte retning. Så derfor måtte Cecilie bruge skab nummer 2, når hun skulle besøge Moster Metia. Og når Miss Melina om aftenen kom for at overnatte hos Cecilie, kom hun altid ud af skab nummer 3.


Nu kunne Cecilie besøge sin moster lige så tit hun ville. Og det ville hun tit. Nu stillede sig ind i skabet og tænkte: Moster Metias hus. Og straks løsnede bundpladen sig og lod Cecilie styrte ned i rivende fart. Den svingede en halv gang rundt om sig selv og fortsatte i hæsblæsende og hårrejsende tempo, igennem den let oplyste underjordiske gang, dybt nede i jorden.


Cecilie elskede disse ture. Ikke kun på grund af farten og balancen og suset. Men også fordi hun tre gange på hver tur ramte tids-knækkene, som ploppede så sjovt i ørerne og kildede i maven. Og som lod hende tilbagelægge en strækning, på ganske få øjeblikke, som ellers tog to timer i bil.


Moster Metia havde også fået nogen til at fremstille en lille føle-maskine, som var installeret både hos Cecilie og hos Moster Metia. Hvis hun var på besøg hos Moster Metia, samtidigt med at Mor, eller en anden, var på vej op ad trappen, eller hun blev kaldt ned til aftensmad, så ville en lille alarm lyde, ude hos Moster Metia. Cecilie kunne derfor straks skynde sig hjem, enten for at svare, eller for at åbne sin låste dør. Så indtil videre var der endnu ingen, som havde den mindste mistanke om, at Cecilie af og til var væk i flere timer… -


Egentlig skete det ikke så tit, at Cecilie var nødt til at skynde sig hjem. Det gule, talende ur kom næsten altid tiden i forkøbet og fortalte hende, at hun måtte hjem.


Pladen landede nu under Moster Metias køkken. Her stod Cecilie oftest af, fordi Miss Melina elskede at være hos køkkentingene. Enten lå hun og sov under køkkenbordet foran radiatoren, eller også morede hun sig, i timevis, over køkkentingene, som svævede travle omkring ovenover hende.


Cecilie sprang af, og gik op ad den hvide trappe til køkkenlågen. Hun kunne høre skramlen af køkkenting, inde bag ved og hun bankede forsigtigt på, inden hun åbnede lågen.


”Hej, Cecilie.” råbte Slev.


Han var på vej hen i en stor gryde på komfuret, som han skulle røre i.


”Velkommen.”


”Kom ind.”


”Hej, hej.” råbte køkkentingene fra alle sider.


Cecilie hilste og kravlede smilende ind. Miss Melina kom hende straks i møde. Hun blev altid så glad for at se hende og det syntes Cecilie var dejligt. Hun var selv så glad for sin kat. Miss Melina var blevet stor og flot nu, og hun kikkede altid på Cecilie med sine kloge, blå øjne. Cecilie var endda sikker på, at Miss Melina også kunne se husalferne Konrad og Mathilde. - Men hun sagde aldrig noget. Når Mister Motti og Miss Mesalina og hendes søskende snakkede, sagde Miss Melina ingenting. Hun sagde ikke engang så meget som et lillebitte miav, en gang imellem.


Cecilie satte sig ned på gulvet og aede Miss Melinas ryg. Først nu gik det rigtigt op for hende, at hun skulle undvære sin elskede kat, hele sommeren. Det var skrækkeligt at tænke på. De var sammen hver dag og sov i Cecilies seng hver nat. Hvordan skulle hun dog kunne undvære hende?


”Jeg skal jo rejse i aften.” sagde hun sagte til katten.


Men Miss Melina strøg sig bare op af Cecilie og var glad for, at hun var lige her, lige nu.


Cecilie ville savne hende ganske forfærdeligt. Hun løftede katten op og gik ud af paneldøren til Moster Metias entre.


”Hej Moster Metia.” hilste Cecilie, da hun kom ind i stuen.


Moster Metia sad og læste nede ved skrivebordet, i den anden ende. Og hun havde selvfølgelig sin lange, hvide kjole på, og hendes lampeskærmshår strittede lystigt ud til siderne.


”Hej Cecilie.” smilede hun og forlod bogen.


Hun kom helt hen til Cecilie og gav hende et knus, uden at mase Miss Melina alt for meget.


”Glæder du dig til i aften?” spurgte hun, mens de satte sig ned på den hvide rokokosofa, i læsehjørnet.


”Ja, det gør jeg. Men jeg er ked af, at jeg skal undvære Miss Melina en hel lang sommer. Og hvad nu, hvis Far virkelig har ret i, at Farfar Magnus er skør? Og hvad hvis det viser sig at være endnu værre at holde ferie hos ham, end det var, i begyndelsen af sommerferien, ude hos Onkel Ruben, sidste år?” sagde Cecilie. Derude var det blevet bedre og bedre i løbet af sommeren, men hvad nu hvis det blev værre og værre, mens hun var i Island? ”Så er en sommer lang tid.”


”Det er jeg fuldstændigt sikker på, ikke sker.” sagde Moster Metia. ”Din mor siger, at din farfar er et vidunderligt menneske. Men hvis du ikke vil være der, må du jo bare sejle hjem igen. Du er velkommen til at være her, selvom jeg får gæster i tre uger. Det ved du da.”


Det vidste Cecilie godt, og hun smilede til sin moster og aede sin sovende kat. Hun ville bare gerne have, at alting var godt, oppe hos Farfar Magnus, lige fra begyndelsen. Hvis hun nu blev nødt til at tage hjem før tid, ville hendes far bare sige: ’Hvad sagde jeg’ - Og det havde Cecilie ikke spor lyst til at høre på. Hun havde brug for en rigtig rar og klog og dygtig farfar, som kunne fortælle hende spændende ting og kunne lære hende alt muligt nyttigt.


”Glæder du dig til at få gæster?” spurgte Cecilie, mest for at komme til at tænke på noget andet. Moste Metia smilede både med øjnene og munden. Og hun nikkede så lampeskærmen dinglede. ”Vil du så fortælle dem, hvordan alting virker herude?”


”Ja, måske. Jeg ved ikke rigtigt, om jeg bare vil lade dem selv regne det ud. Men så risikerer jeg måske, at de løber forskrækkede væk, og aldrig kommer tilbage. Måske skulle jeg bare fortælle det hele, som det er, den første aften, de er her. Det er ret svært at holde så mange hemmeligheder hemmeligt, i så lang tid.”


”Måske løber de så alligevel forskrækkede væk.” lo Cecilie.


”Det håber jeg ikke. Måske skulle jeg hellere fortælle dem en lille smule, så de ikke bliver alt for forskrækkede og så lade dem opdage resten selv.” Moster Metia så et øjeblik meget tænksom ud.


Cecilie vidste godt, hvem gæsterne var og hun havde forlænge siden gættet, hvem den fremmede mand var, som hun havde set på Moster Metias terrasse, sidste sommer. Hun havde set ham, mens hun selv svævede ovenover huset sammen med blomsteralferne.


Det var Lailas far. Og han og Laila skulle være her i tre uger. Moster Metia og Lailas far var blevet kærester og nu skulle de holde ferie her, en stor del af sommeren. Laila og hendes far havde været på små ture herude, og sommetider havde Lailas far været her, uden Laila. Men det var første gang, de skulle være her så længe.


I aften ville Laila og hendes far køre ud til havnen og sige farvel til Cecilie, og derefter ville de fortsætte ud til Moster Metia.


Det var stadig en hemmelighed, at de var kærester. Hverken Mor eller Far vidste noget om det. Cecilie vidste det og Janus vidste en lille smule, men de to sagde bestemt ikke noget til nogen.


Og Cecilie vidste, at Moster Metia hverken havde fortalt Laila eller hendes far om husalferne og køkkentingene, som lavede mad og alt muligt, eller om blomsteralferne, som passede alle Moster Metias blomster og planter indendørs, eller om Elverfolket, som passede huset og haven og Knorteskoven. Hun havde ikke fortalt om hulehuset eller de underjordiske gange, om ønsketræet, om Tolvmose-Mosen, om de talende katte, og alt det andet, som foregik her.


Cecilie havde altid fortalt Laila alt, hvad hun havde oplevet herude, men Laila havde aldrig rigtigt selv set eller oplevet noget af det. Og dengang Laila første gang kom her, for at besøge Cecilie, havde ingenting virket, som det plejede. Laila havde derfor aldrig rigtigt forstået, hvad her foregik. Hun havde heller ikke hørt ordentlig efter. Så det var først nu, at hun og hendes far havde mulighed for at finde ud af, hvordan alting egentlig virkede, herude.


For denne gang skulle de bo inde i huset og de ville sikkert ikke kunne undgå at lægge mærke til, at noget var ganske anderledes, end alle andre steder.


Laila skulle bo i Cecilies værelse og sove i hendes hvide himmelseng. Det havde Cecilie været ked af, til at begynde med. Men Laila var hendes bedste veninde i hele verden, så selvfølgelig måtte hun det… - Det havde hun fortalt sig selv. Janus skulle være ude hos Onkel Ruben hele sommeren. Han skulle bo i Cecilies gule værelse og sove på hendes skæve sovesofa og kikke ud over hendes blomsterhave. Og det havde hun alt sammen ikke noget imod. Så selvfølgelig måtte Laila også godt låne Cecilies værelse, hos Moster Metia. Bare hun huskede, at det var hendes. Bare de begge to huskede, at værelserne var hendes.


SÅ ER DET TID AT SIGE FARVEL, sagde det talende ur.


Cecilie blev lidt forskrækket, selvom hun vidste, at det ville ske. Miss Melina vågnede, da Cecilie rejste sig modvilligt op.


”Vi siger ikke farvel, Cecilie. Kun: på gensyn.” sagde Moster Metia. Hun fik Miss Melina i favnen.


Cecilie rystede på hovedet. Hun havde en klump i halsen og ville ikke sige noget, for ikke at komme til at græde.


Hun krammede sin kat og sin moster en sidste gang og blev fulgt ud i køkkenet, til den åbentstående skabslåge. Heldigvis begyndte køkkentingene og skufferne og køkkenlågerne at klapre og skramle og bumle, så Cecilie og Moster Metia måtte le. Så mærkede Cecilie næsten ikke længere klumpen, hun havde i halsen.


”Sikke en larm.” sagde Mister Motti. Han kom i det samme ind fra haven, med Miss Mesalina ved sin side.


”Cecilie skal rejse nu.” sagde Moster Metia.


De to katte strøg sig op af Cecilies ben.


”God rejse.” sagde de begge.


Cecilie skyndte sig at kravle gennem skabshullet til den hvide trappe.


Hun susede gennem tunnelen, endnu hurtigere end hun havde gjort, på turen ud. Klumpen i halsen fra før, sad der nemlig stadig og hun håbede, at den ville gå væk på denne måde.


Men det hjalp ikke. Ikke engang de tre tids-knæk nød hun så meget, som hun plejede… - Det var ikke nemt at sige farvel.


”Kom ned og spis.” råbte Far op fra trappen, lige da Cecilie trådte ind i værelset, fra skab nummer tre.


Hun skyndte sig at låse sig ud og gå ned i køkkenet. Det var fredag, så det var Fars tur til at lave mad. Han havde nu ikke lavet mad, kunne Cecilie se. Han havde købt noget sammenkogt noget, som han stod og øste op på alles tallerkner. De plejede altid at tage selv, for far kunne jo ikke vide, hvem der ville have hvad og hvor meget, eller lidt. Far pjaskede noget med det, syntes Cecilie. Han var helt sikkert rasende indvendigt, men Mor smilede til Cecilie.


”Er du ved at være rejseklar? spurgte hun.


Cecilie nikkede. Hun ville ikke sige noget, for ikke at gøre sin far mere sur, end han var i forvejen.


De spiste i tavshed. Kun Janus spurgte, hvornår de skulle af sted til havnen, selvom han godt kendte svaret.


”Vi kører straks efter, vi har spist.” sagde Mor, og det var alt, hvad der blev sagt, ved måltidet.


Janus skulle først ud til Onkel Ruben i morgen eftermiddag, men han ville køre med ud til havnen, for at se det skib, som Cecilie skulle sejle med. Cecilie vidste ikke, hvilken historie hendes forældre havde fortalt Janus. Men han vidste stadig absolut intet om, at han havde en farfar i Island.


Efter maden skyndte Cecilie sig op på sit værelse. Hun var færdig med at pakke, men den allersidste tid hjemme, ville hun bruge ved sit klaver.


Endelig, endelig havde hun fået lov til at købe et klaver. Hun havde købt det for sine egne penge og hun havde gået til undervisning hele året. Hun elskede dette klaver. Og det havde taget hende lang, lang tid at finde det. Mor havde til sidst været træt af at køre hende rundt til så mange forskellige klaverforretninger, blot for at høre, at hun ikke ville have nogen af de klaverer, hun havde afprøvet.


Mor vidste naturligvis ikke, at Cecilie havde ledt efter noget helt specielt. Hun troede sikkert, at Cecilie bare legede eller fjollede. Men Cecilie søgte selvfølgelig efter et klaver, ligesom Onkel Rubens, hvor bogstaverne viste sig og sang deres toner for hende, samtidigt med, at hun trykkede på tangenterne.


Sommetider havde hun været heldig at finde klaverer, med svævende bogstaver. Men der havde altid været noget i vejen alligevel. Nogle af klavererne havde kun bittesmå noder, som var for skræmte til at sige noget, og andre klaverer havde alt for store noder, som sang deres lyd, alt for højt og pralende, syntes hun. Men endelig havde hun fundet dette her. Det havde muntre bogstaver med glade, synge-tale noder. De kunne også godt selv finde ud af, hvornår de ikke behøvede at komme frem. For eksempel hver gang Cecilie selv kunne finde ud af det, eller bare ikke ville forstyrres.


Lige nu spillede hun, uden at kikke i sin nodebog. Bare for at sige ordentligt farvel til sit klaver. Hun var for længe siden færdig med: ’Klaverspil for let øvede’ som hun havde fået af Onkel Ruben. Nu hed bogen: ’Klaverspil for øvede, IV’ og det var hun stolt af.


Det blev svært at undvære klaveret en hel sommer, vidste hun. For her satte hun sig så tit. Ikke kun når hun ville øve sig, men også når hun trængte til at komme på andre tanker, end dem hun tænkte. Her hjalp klaveret hende, alt hvad det kunne… - Som nu, hvor hun skulle rejse langt væk, til et nyt land, med masser af fremmede ting og mennesker og oplevelser. Hun skulle undvære alt det, hun kendte. Og Laila. Og Miss Melina.


”Så er vi klar.” råbte Far nedefra.


Cecilie lukkede forsigtigt låget til klaveret. Hun skyndte sig ikke. Og hun tog sig også tid til at stille sig hen til vinduet, for at se, om hun kunne få et glimt af Laila. Tænk, nu skulle de to ikke blinke til hinanden, en hel sommer. En hel lang sommer skulle Cecilie ikke blinke-sige noget, med Kugle 21 og Laila


skulle ikke blinke-svare og sige noget nyt, med sit lysende vætte-lys. Det var underligt at tænke sig.


Cecilie bar sine ting ned ad trappen. Hun var nødt til at gå flere gange, fordi der var så meget. Hun stillede det i entreen. Janus hentede hendes kuffert, anden gang hun kom nedenunder.


”Skal du virkelig have så meget med?” spurgte han.


”Ja, det skal jeg.” sagde Cecilie. ”Det er alt sammen meget vigtigt.”


Janus rystede på hovedet, og Cecilie gik op og hentede resten. To gange mere.


Den sidste gang, hun kom ned, hørte hun at det skramlede ude fra køkkenet. Mor stod derude med ryggen til. Det så ud som om hun smurte madpakker, ligesom når det var arbejdsdag. Cecilie gik hen til hende.


”Du skal da have lidt med til turen.” sagde hun, da hun opdagede Cecilie. Mor så mærkelig ud, syntes Cecilie. Hendes ellers altid fine hestehale var i uorden.


”Jamen Mor, jeg får mad på skibet.” sagde Cecilie. ”Jeg skal jo sejle, i enormt lang tid.”


”Ja… - Ja, det skal du jo også.” sagde Mor. Hun lagde kniven og lod alle tingene ligge fremme. I stedet gik hun hen til skabet, hvor de havde kiks og brød og småkager. ”Så skal du i det mindste have de her kiks… - Se, jeg lægger dem i denne her vandtætte beholder.”


Cecilie kikkede undrende på sin mor. Vandtæt beholder… - Hvad tænkte Mor dog på. Cecilie tog alligevel imod kiksedåsen og nikkede.


”Så kører vi.” råbte Janus, med Fars stemme.


Mors blik var fjernt og stift, og hun holdt Cecilie om skulderen og førte hende ud af køkkenet, ud gennem entreen, og lige forbi tasken med ekstratøjet, den store, tykke pose med bogen, de vigtige småting og den hvide skindtaske med flaskerne, som kunne helbrede alt.


Det stod stadig i entreen og ingen opdagede det.


Far og Janus sad allerede i Fars store bil og ventede. Mor fulgte Cecilie helt hen til bilen og åbnede hendes dør, selvom Cecilie altid plejede at gøre det selv. Hun hjalp også Cecilie ind på sædet og spændte hendes sikkerhedssele for hende. Og det havde Cecilie gjort selv i årevis. Nu sad hun dér, med sin vandtætte kiksebøtte og sin alt for strammede sikkerhedssele, og lod sig transportere til havnen, i stilhed.


Turen i bil ud til skibet var længere end turen ud til Moster Metia, men den mærkedes kortere, fordi Cecilie tænkte på alt det, hun måtte vænne sig til at undvære. Hun syntes faktisk, at de var fremme efter ganske kort tid. Så hurtigt, som havde der været et tids-knæk eller to på turen.


Det var et kæmpe stort, hvidt skib. På kajen foran skibet, stod hundredvis af mennesker. Enten for at vinke farvel og tage ud på rejse, eller for at vinke farvel og blive tilbage.


Onkel Ruben var også på kajen, for at sige farvel til Cecilie. Han måtte desværre blive tilbage, når skibet sejlede mod Island, selvom han så ud til at ønske, at han kunne komme med. Han gav Cecilie et stort knus, men det fik hende ikke ud på nogen lang fantasirejse, ligesom sidste sommer.


Laila og hendes far var der også, og Lailas Far blinkede til Cecilie, fordi de havde en hemmelighed sammen. Laila holdt Cecilie så hårdt om livet, fordi hun ville ønske at Cecilie, i stedet for at rejse, ville tage med hende på ferie hos Moster Metia.


Og et ganske lillebitte øjeblik var det lige præcis, hvad Cecilie også selv ønskede. Det ville være meget bedre og nemmere. Hun ville være fri for at tage med det enorme skib, helt alene. Hun behøvede ikke at besøge et fremmet land, og møde mennesker, hvis sprog hun ikke forstod. Og hun ville ikke være nødt til at sige farvel, lige om lidt.


Men så ville hun ikke lære Farfar Magnus at kende. Hvis hun ikke rejste nu, ville han stå alene i havnen i Reykjavik og kikke forgæves efter hende. Og hun ville ikke være hos ham hele sommeren, som hun havde ønsket sig så brændende og så længe, så længe.


Cecilie så, lidt tåget, at Far tog hendes kuffert ud af bilen og hun så også, at Moster Metia pludselig kom susende rundt om hjørnet, i sin lange hvide kjole. Hun havde en firkantet, hvid taske i hånden, som mindede en del om den taske, som Cecilie troede, at hun havde stående i Fars bil. Både postmester Esther og postassistent Sylvester var der også. Og Cecilie syntes, at alle tre både virkede lidt forpjuskede og forpustede. Moster Metia småløb hele vejen hen til Cecilie og hendes farvelgæster. Hun hilste på Mor og Far og Onkel Ruben og Laila og Lailas far. Hun gav Cecilie et stort knus, og hun gav hende den hvide taske.


”Du må først åbne den, når du sejler.” hviskede hun i Cecilies øre.


Cecilie håbede, at det ikke var en stor, dum madpakke.


Far fulgte Cecilie ombord. Han bar kufferten og Cecilie bar den nye, hvide taske og kiksebøtten. De fandt kahyt nummer 0210, hvor Cecilie skulle bo, mens hun sejlede til Island. Det var en fin, lille kahyt, syntes Cecilie. Der var to køjer og en lille håndvask, et skab og et lille glughul, ud mod de ventende mennesker, på kajen.


De stillede bagagen. Far sagde ingenting, men det gjorde Cecilie.


”Skal du hente resten af min bagage, eller kan jeg nå i land igen og tage noget mere med op?” spurgte hun.


”Du kan godt nå i land igen. Men der er ikke mere bagage.” svarede Far.


Cecilie blev forskrækket. Det kunne ikke passe. Det måtte være noget, hendes Far sagde, for at irritere hende.


”Jojo. Det står nede i bilen. Janus har stillet det ud.” sagde Cecilie. Hun fulgte med ud af skibet, men hun så snart med sine egne øjne, at bilen var tom. ”Jamen, alle mine ting.”


Alt det vigtige, hun skulle have med på turen, stod nu derhjemme og kunne ikke nå at komme med. De voksne stod bare og snakkede sammen, men Moster Metia opfattede heldigvis, hvad der skete. Hun kom hen til Cecilie og det gjorde Laila også. Hun holdt igen omkring Cecilie. Far gik hen til Mor.


Moster Metia forklarede Cecilie, lige så stille, at hun allerede havde alt for meget med, i forhold til det, hun virkelig havde brug for. Hun fortalte oven i købet, at på den rejse i rejsen, Cecilie senere skulle på, ville hun være nødt til at skille sig af med endnu mere. Hun ville endda lade den nye, hvide taske stå, fordi hun ikke fik brug for den i Island.


Cecilie forstod ingenting: ’Livet I Store Træk’ Den hvide skindtaske med flaskerne. Alle de vigtige småting. Og tasken med tøjet. Det var da alt sammen noget, hun havde rigtig meget brug for. Ellers havde hun jo ikke pakket dem ned.


Men Moster Metia sagde, at sådan var det ikke. Cecilie ville ikke få brug for ret meget, og det var langt bedre, at hendes ting stod derhjemme, end at hun slæbte det hele med, blot for at opdage, at de var i vejen.


Cecilie rystede på hovedet, og hun ville sige noget mere om, hvor nødvendigt det var, at hun fik sine ting. Men i det samme lød der et afgangssignal fra skibet, og alle mennesker fik travlt med det, de var kommet her for. Der blev larm og mere moslen. Alle Cecilies mennesker sagde farvel. Og Mor sagde pludselig en masse ting, som Cecilie endelig måtte huske ikke at glemme, men som Cecilie allerede glemte, så snart Mor holdt op med at sige dem. Mor fortsatte straks efter med at sige noget nyt, som Cecilie umuligt kunne høre.


De fulgte hende alle sammen hen til landgangsbroen. Men hun skulle gå alene ombord.


Laila var den sidste, som slap hendes hånd, og hun råbte, at Cecilie skulle huske at skrive afsender, på sine breve. Der blev råbt og formanet og husket på. Og Cecilie trådte op på broen, og gik med små, forsigtige skridt op, sammen med de mennesker, hun skulle sejle sammen med. Hundredvis af ukendte mennesker, som måske ville være kendte, når hun gik i land i Island.


Hun kikkede sig ikke tilbage. Det her var ikke så let.


Hun skyndte sig ud på det åbne dæk, så snart hun var kommet ombord. Og herfra kunne hun vinke ned til sine mennesker. Herfra var de langt nok væk, til ikke at kunne se Cecilies ansigt tydeligt. En lille tåre tvang sig ud, selvom hun smilede og vinkede.


Mange andre rejsende havde stillet sig herud og endnu flere var stadig på vej op ad landgangsbroen.


Pludselig fik Cecilie øje på Elvira. Hun gik blandt de synlige mennesker på landgangsbroen, i en fin, hvid kjole, og med en lille krone på hovedet.


”ELVIRA.” råbte Cecilie.


Elverpigen kikkede forskrækket op på Cecilie. Cecilie så straks, at det ikke var Elvira, og hun så den lille pige holde sin elverpige-pegefinder op foran munden, for at tysse på Cecilie. Så forsvandt hun bag brede mennesker.


”Hvad siger du?” råbte Far, fra land. Lyden forsvandt næsten i larmen.


Men Cecilie vinkede bare.


Landgangsbroen blev taget væk, da alle, som skulle med, var kommet ombord, og alle, som ikke skulle med, var kommet af. Signalet lød igen og lidt efter mærkede Cecilie, at det store skib slap havnen og satte fra land. Hun vinkede og vinkede, og det gjorde alle på land også. Snart kunne Cecilie ikke skelne sine egne mennesker, fra alle de andres.


Og snart var hun den eneste, som var tilbage på dækket. Alle andre var gået ind, fordi de ikke længere kunne blive vinket til. Men Cecilie blev stående. Hun kunne i lang tid se lysene fra havnen. Og hun kunne se tre små, hvide duer, som længe fulgte efter skibet. Hun kunne godt have troet, at det var postmester Esther og postassistent Sylvester. Men der var tre, så det kunne jo ikke passe.


Cecilie blev stående på dækket i lang, lang tid. Uret havde allerede sagt to gange, at det var sengetid. Men Cecilie kunne ikke rigtigt forlade dækket, syntes hun. Hun havde i hvert fald ikke lyst til det. Fordi her, hvor hun stod lige nu, havde hun stået, da hun kunne kikke ned på de mennesker, hun kendte. Når hun flyttede sig herfra, ville hun være helt alene og ikke kende nogen som helst. Derfor blev hun stående til hun frøs, og indtil uret for tredje gang sagde, at nu var det altså sengetid.


Så gik hun endelig ind, og hun fandt hurtigt Kahyt 0210. En fremmed dame sad i sit nattøj, på den nederste køje og læste i en tynd bog. Hun kikkede op, da Cecilie kom ind.


”Godaften.” sagde hun. ”Ja, vi skal altså dele kahyt, noget af vejen. Jeg har lige flyttet dine ting lidt, så her er bedre plads… - Vi må jo indrette os.”


Cecilie nikkede bare og satte sig ned foran den hvide taske fra Moster Metia. Den havde flere spænder, end tasken fra heksene. Cecilie løsnede de øverste spænder og åbnede klappen.


Miss Melinas vidunderlige katte-ansigt kom til syne, og hun sprang glad op til Cecilie. Og Cecilie knugede hende ind til sig. Hun blev så stjerneglad. Helt ned i begge storetæer.


”Har du en kat med?” spurgte damen fra køjekanten. ”Er det lovligt?”


”Jaja.” løj Cecilie. ”Bare man har sådan en taske her.”


Damen sagde heldigvis ikke mere.


Cecilie holdt stadig sin varme kat ind til sig, mens hun fik åbnet resten af tasken og undersøgt den indvendigt. Den var virkelig smart. Den havde madskål og vandskål, som var lavet sådan, at de ikke skvulpede over. Der var sovepude og kattetoilet og lufthuller. Og en lomme med et langt brev fra Moster Metia. Hun skrev, at der var mad og vand nok, til hele turen og at Miss Melina godt kunne bo i taskeburet hele vejen. Men at hun håbede, at Cecilie kunne lukke hende ud engang imellem. Og det havde Cecilie jo allerede gjort. Hun ville selvfølgelig helst have, at Miss Melina skulle være ude i kahytten på hele turen. Hun skulle springe frit omkring og hun skulle naturligvis sove i den øverste køje, sammen med Cecilie. Cecilie klarede både at åbne sin kuffert og skifte til nattøj og børste tænder, uden at slippe Miss Melina et eneste sekund.


Damen i den nederste køje lå nu og læste, i stedet for at sidde og læse. Så da Cecilie lå i den øverste køje, for at sove, var der lys fra damens natlampe nedenunder. Og udenfor, et sted på skibet, hørte Cecilie, at det bankede. Nogen eller noget bankede med høje, regelmæssige bank.


”Hvad er det, der banker sådan?” spurgte Cecilie efter lang tid.


”Banker?” sagde damen. ”Jeg kan ikke høre noget, der banker. Det er nok bare motoren.”


Det var det nok, tænkte Cecilie.


Hun lod sig vugge i søvn, med hånden på ryggen af sin varme kat





KAPITEL 2


VAND, VAND OG ATTER VAND


Cecilie vågnede meget tidligt næste morgen. Hun kunne ikke rigtigt sove for alle de nye larmelyde. Hun havde skruet det talende ur helt ned, så det ikke skulle forstyrre damen i den nederste køje. Men det havde ikke været nødvendigt, for damen snorkede selv højt og larmende. Og udenfor bankede det stadig.


Miss Melina var også vågen. Hun kunne ikke rigtig finde ud af, hvor hun var. Hun ville ikke selv springe ned fra den høje køje, for at finde noget at spise. Cecilie løftede hende forsigtigt op til sig og kravlede ned med hende. Hun satte hende op i kattetasken og Miss Melina fandt selv ud af, hvordan hun fik mad.


Damen i den nederste køje snorkede stadig. Hun var faldet i søvn, mens hun læste i den tynde bog. For hendes lille læselampe var stadig tændt og bogen lå på hendes mave, ovenpå tæppet. Cecilie gad nok vide, hvad det var for en bog, men hun turde ikke liste sig tættere på, for at undersøge den.


Hun blev hurtigt morgenklar og hun lukkede tasken, for at Miss Melina ikke skulle forstyrre damen, når hun senere vågnede og Cecilie var gået. Cecilie kikkede ud på gangen mellem de to rækker kahytter. Nogle få andre mennesker var oppe nu og de gik alle af sted i samme retning. Cecilie gættede på, at det måtte være vejen til det sted, hvor hun kunne få morgenmad. Hun lukkede sig stille ud og fulgte med de morgenfriske.


Det var ganske rigtigt en stor, fin restaurant med morgenmad, hun kom til. Men hun vidste dårligt, hvor hun skulle gøre af sig selv. Og hun kunne ikke regne ud, om alle de fint opdækkede borde var optaget og reserveret, eller ikke. Til sidst satte hun sig ned ved et bord, hvor der kun var fire pladser. Hun ventede et stykke tid på, at en af tjenerne skulle komme hen til hende. Men snart så hun, at de mennesker, som hun var fulgt bagefter, bare gik op til morgenmadsbordet og selv tog, hvad de ville have. Så hun gik også op til det lange bord og fyldte sig en tallerken. Bordet var dækket med alt muligt, både morgenmad og frokostting. Der var meget, som Cecilie slet ikke vidste, hvad var for noget, og der var meget som var lækkert, men også noget som var ulækkert, syntes hun. Og hun tog selvfølgelig kun det hun syntes, var lækkert.


Da hun vendte tilbage til det bord, hvor hun havde siddet før, var det blevet optaget af en familie, med en mor og en far og to drenge. De havde måske reserveret bordet, tænkte Cecilie. Så det var godt, at hun ikke havde siddet der, da de kom ind. Hun måtte passe bedre på næste gang. Hun vendte rundt, for at sætte sig et andet sted. Og lige i det samme syntes hun, at hun så en lille elverpige. Men da hun kikkede rigtigt efter, var hun der ikke.


Cecilie satte sig ned ved et andet bord og begyndte at spise. Det var dejlig morgenmad. Næsten lige så godt, som ude hos Moster Metia.


Hun kikkede sig omkring i restauranten… - eller måske hed det en skibsstue? Her var rigtigt flot og højt til loftet, og der løb en bred balkon langs den ene side.


Der var begyndt at komme flere gæster nu, og Cecilie lagde mærke til, at de alle sammen var Islændinge. Det kunne hun høre på deres syngende sprog, når de talte sammen. Måske var hun den eneste fra hendes eget land? - Eller også var det kun Islændinge, som stod tidligt op, mens alle fra Cecilies land sov længe?


Cecilie rejste sig igen. Hun havde ikke taget noget at drikke, da hun var oppe ved bordet. Hun ville finde noget vand eller saftevand, men det var der ikke. Hun tog en kop te og vendte tilbage til sit bord. Men nu var hendes halvtomme tallerken væk. Faktisk så det ikke ud som om, hun nogensinde havde siddet der. Og nu vidste hun ikke, om hun måtte sætte sig ned igen.


Hun drak hurtigt sin te og stillede koppen tilbage, hvor hun havde taget den og gik med raske skridt ud af skibsstuen.


Cecilie småløb tilbage til sin kahyt. Men da hun hørte, at damen i den nederste køje stadig snorkede, havde hun ikke lyst til at gå derind. Hun fortsatte ned ad den enormt lange gang. En trappe i den anden ende førte hende ud på et åbent dæk. Og hun så vand, så langt øjet rakte.


Vand på den ene side og vand på den anden side og vand både for og bag. Der var ikke så meget som en lillebitte ø eller en båd eller en fugl, som kunne minde om, at der fandtes andet, end det store hav.


Skibet var enormt. Det havde gigantiske skorstene og vinduer og metalmure. Der var så højt, ned til vandet, at det gav et sug i Cecilies mave, da hun kikkede ud over rælingen. Hvis hun faldt i vandet nu, ville ingen andre end Miss Melina savne hende. Hun skyndte sig at stikke næsen til sig igen.


Hun syntes faktisk, at det både var farligt, men også spændende. Hun kikkede over rælingen igen. Nu, for at se, om hun kunne finde ud af, hvor bankelydene kom fra. Men der var selvfølgelig ikke noget at se. Hun havde egentlig heller ikke forventet at se nogen, udenpå skibet.


Hun stod længe og gloede ud over det mægtige hav. Og den blå himmel, som næsten smeltede sammen med havet og alle farverne, som solen skabte på vandet.


”God morgen, lille dame.” hilste en høj, tynd, rødhåret fyr. Han sagde det på Cecilies sprog, men på en sjov, syngende måde. Han stillede sig helt hen ved siden af Cecilie, og hun flyttede sig lidt væk. ”Pas du på, at du ikke lokker Nøkken frem, sådan som du står og glaner.” Han rykkede nærmere igen og Cecilie flyttede sig atter. ”Du risikerer bare, at han forelsker sig i dig.”


Han lo lidt og Cecilie så, at han havde en masse fregner og store klare, lysegrønne øjne. Han var mindst 20 år gammel. Cecilie kikkede væk, og syntes, at han virkede lidt skør. Og ham der Nøkken? Hvad var han for én? Det eneste, som det ord kunne minde Cecilie om, var de nøkkeroser, som Alba og hendes nymfesøstre boede i, nede på Tolvmose-Mosen. Men det havde nok ikke noget med hinanden at gøre… - Cecilie flyttede sig lidt længere væk. Hun overvejede faktisk at gå ind igen. Fyren flyttede bare med.


”Du ved nok, at hvis Nøkken ønsker sig noget og han ikke får det, så tager han det selv?” blev fyren ved.


Cecilie rystede kraftigt på hovedet. Mest for at fortælle ham, at hun altså ikke havde i sinde at snakke med ham.


”Det er rigtigt.” sagde fyren. ”Han kan forvandle sig til alt muligt, for at lokke dig til sig.”


”Alt muligt hvad?” sagde Cecilie lidt surt.


”Flotte heste, for eksempel, som galoperer hen over bølgerne.” Han malede hestebølger med sine arme, ud over vandet. ”Eller en smuk båd, med guldsejl og guldbetræk og guldkister, som ser ud til at være forladt og bare ligger og venter på at få en ny ejer. Og når du så træder ud i den, så…” han snappede med sine fingre.


Cecilie rystede på hovedet igen. Fyren var helt sikkert skør. Og nu ville hun altså gå ind.


”Men hvis han fanger dig, så skal du bare synge din smukkeste skønsang for ham, så mister han sin kræfter og er nødt til at slippe dig.” sagde fyren.


”Men det kan jo være lige meget med at blive sluppet.” sagde Cecilie bestemt. ”For skibet er sejlet fra mig for længe siden, hvis jeg er trådt ud i en båd eller over på en hest.”


”Nej, for Nøkken sætter dig altid i land, inden han slipper dig, så du ikke drukner.” påstod fyren.


”Men du sagde jo lige, at han mistede alle sine kræfter. Hvordan skulle han så kunne sætte mig i land? Vi har jo sejlet i timevis.” sagde Cecilie højt.


Fyren lo.


”Så klog du er.” Han kikkede nøje på Cecilie. ”Men du skal ikke være bange: Nøkken holder mest til i vandløb og i søer. Han bevæger sig sjældent helt her ud.” Cecilie var heller ikke spor bange. For det lød alt sammen som noget, fyren selv lige havde fundet på. ”Anderledes er det med havfolket, som lever i Det Kolde Vand, højt mod nord.”


”Havfolket.” råbte Cecilie. Nu blev hun interesseret. Havfolket. Dem havde hun næsten glemt.


Fyren pegede atter ud over havet, med begge sine lange, tynde arme.


”Ja. Havfolket regerer over hele dette ocean.” forklarede han. Havkongen Hin Grønne er altid venlig og retfærdig. Hvis der sker menneskene noget, når de er i havfolkets varetægt, er det kun fordi de selv har skadet havfolket først.” Nu var det Cecilies tur til at flytte sig nærmere. Nu stod de begge og gloede ud mod fjerne horisonter.


”Hvordan det?” spurgte hun interesseret.


”Jo, hvis nu, for eksempel, at sømænd har generet eller fanget en havfrue eller havmand, så bliver Havkongen Hin Grønne vred. Hele havfolket gør alt, hvad de kan, for at få sømændene til at holde op, og slippe deres fangst.” fortalte han. ”Hvad gør de?” ville Cecilie gerne vide.


”Måske banker de mod skibet, så det vipper. Eller de truer med at tippe det så meget, at det risikerer at gå under. Eller de slipper noget af Kaos-vandet løs, så der rejser sig et stormvejr omkring skibet, så sømændene til sidst ikke tør andet, end at slippe havmanden eller havfruen.”


”Er det ikke bare vinden?” spurgte Cecilie.


”Jo, sommetider er det bare vinden. De fleste gange faktisk. Men nogen gange er det havfolket.” svarede fyren bestemt. Han kikkede direkte på Cecilie, med sine lysegrønne øjne. ”Kan du godt lide at sejle?”


”Jae, det tror jeg nok. Det er første gang, jeg har sejlet. Eller, jeg har aldrig sejlet så langt før, og slet aldrig med sådan et stort skib.” svarede Cecilie.


”Jeg vil kun sejle, når jeg skal rejse over vand. Også selv om det tager meget længere tid.” sagde fyren og kikkede atter ud over havet. ”Jeg vil aldrig, aldrig flyve. Jeg vil i hvert fald ikke være skyld i, at flyet støder ind i en engel.”


”Det er også derfor, jeg sejler.” råbte Cecilie.


De lo begge to. Og Cecilie var helt færdig med at synes, at fyren var lidt småskør.


Han rakte sin hånd ud til Cecilie og hun trykkede den som goddag, selv om det snart var et stykke tid siden, at de havde mødtes.


”Jeg hedder Gudmund.” sagde han glad. Han lukkede sin mund højt op, så Cecilie kunne se alle hans hvide tænder. Og hans lysegrønne øjne lo lige så meget, som Moster Metia smaragdgrønne.


”Jeg hedder Cecilie.” smilede Cecilie.


”Skal du til Island?” spurgte Gudmund.


”Ja, jeg skal på ferie hos min farfar, som bor i Alfeland.” sagde Cecilie stolt.


”På Alfaland? Hvad hedder han?” spurgte Gudmund nysgerrigt.


”Han hedder Magnus. Men jeg kan altså ikke lige huske, hvad han hedder til efternavn.” svarede Cecilie.


”Efternavne er også næsten lige meget i Island.” sagde Gudmund. ”Og jeg kender udmærket din farfar. Han er en fantastisk mand.”


”Men hvordan kan du vide, at det er ham? Der er vel mange, som hedder Magnus?” spurgte Cecilie, selvom hun håbede, at det virkelig var den samme. Så virkede det lidt, som om hun allerede var der, en lille smule, og så behøvede hun ikke at føle sig så alene. Hvis hun talte med én, som kendte Farfar Magnus, kunne hun i hvert fald føle sig lidt tættere på.


”Der findes ingen Magnus som Magnus.” sagde Gudmund bare.


For lidt siden syntes Cecilie bare, at den høje fyr var irriterende og skør, men nu viste det sig, at han kunne fortælle spændende ting, og at han kendte hendes farfar. Cecilie kikkede forundret på Gudmund, uden at han lagde mærke til det.


”Hvorfor hedder du Gudmund?” spurgte hun.


”Det ved jeg ikke.” lo Gudmund. ”Måske syntes min mor og far, at min mund lignede Guds mund, dengang de skulle finde på et navn?” han kikkede lidt drillende på Cecilie, for at se, om hun troede på det.


”De har vel ikke set guds mund?” sagde hun bestemt.


”Nej, det tror jeg bestemt ikke.” sagde Gudmund og lo igen. ”Navne er bare anderledes i Island, end dér hvor du kommer fra. Min far hedder for eksempel Thorleif og min mor hedder Hildur. Og ligesom mit navn, har deres navne været i familiernes eje i generationer.”


Cecilie lo også.


”Min far hedder rigtigt Thorvaldur.” sagde Cecilie.


”Ja, der kan du se.” lo Gudmund. ”Helt anderledes.”


En skibsklokke, som lød præcis som Moster Metias, ringede højt, ud over dækket.


”Umm, frokost.” sagde Gudmund.


De slap rælingen og horisonten, og gik ind i morgenmadsrestauranten, som nu var lavet om til frokostrestaurant. Bordene stod helt anderledes og nu var der frokostmad på et stort rundt bord i midten, i stedet.


Cecilie sørgede for både at få mad nok på sin tallerken og drikkevare med sig, så hun ikke skulle rejse sig fra sit bord, midt i det hele.


Gudmund tog ikke ret meget op på sin tallerken, lagde Cecilie mærke til. Og han satte sig ved det samme bord som Cecilie, uden at spørge om lov. Men det gjorde nu ikke spor. Hun syntes faktisk, at han var sjov at snakke med. Og måske troede de andre gæster, at han var hendes storebror.


Han rejste sig op, så snart han havde spist det, han havde på sin tallerken, og gik atter op til bordet efter mad. En elegant tjener kom straks hen til Cecilies bord og fjernede den tallerken, som Gudmund lige havde brugt. Han børstede krummer af og stillede tingene fint, så man ikke kunne se, at der lige havde siddet nogen, for et øjeblik siden. Præcis, som det skete for Cecilie i morges. Gudmund kom tilbage og stillede en ny tallerken med mad og han undrede sig ikke over, at hans tallerken var væk… - Sådan gjorde man åbenbart her, tænkte Cecilie… - Gad vide om Islændinge ikke kunne spise af den samme tallerken to gange?


Men Cecilie var jo ikke rigtig Islænding. Og hendes tallerken i morges var alligevel blevet fjernet… - Men måske troede tjenerne, at hun virkelig var fra Island? Måske fordi hun havde spist morgenmad lige så tidligt, som resten af Islændingene?


Cecilie kikkede efter tjeneren. Han balancerede med en hel masse beskidte tallerkner. Og lige da han skubbede sig ud i køkkenet, fra den ene side af en dobbeltsvingdør, så Cecilie helt sikkert en lille elverpige. Hun smuttede ud ad den samme dør samtidigt. Hun havde været ude og hente to stykket brød, som hun holdt tæt ind til sig.


”Nå, vi ses en anden gang.” sagde Gudmund.


Han havde rejst sig og gik med raske skridt ud af skibsstuen. Cecilie ville ellers gerne have snakket mere med ham, mens hun spiste. Nu måtte hun spise færdig alene… - Gad vide, hvad han pludselig havde fået så travlt med? Man kunne da umuligt have travlt, på sådan en lang skibsrejse? Ikke passagerne i al fald.


Da Cecilie havde spist færdig, gik hun ned i kahytten til sin kat. Damen fra den nederste køje sad nu på kanten af sengen. Hun læste stadig i den tynde bog. Og den eneste forskel fra i går aftes, var, at hun nu havde skiftet nattøjet ud, med hverdagstøj.


”Din kat var lidt urolig.” sagde hun. ”Den sagde ingenting, men jeg lukkede den ud, så den kunne være ude i stedet for indespærret.”


”Tak.” sagde Cecilie.


Hun kravlede op på køjen, hvor Miss Melina sov trygt under tæppet. Cecilie puttede sig hos hende og aede hende forsigtigt. Damen læste videre og bankelydene lød udenfor, som de havde gjort hele vejen fra havnen, i går aftes.


Og snart begyndte Cecilie at synes, at det var kedeligt at være i kahytten.


Hun listede sig ned igen og ud af kahytten. Måske kunne hun finde Gudmund og spørge ham, hvad det var for nogle bankelyde.


Hun gik op ad trappen, for enden af gangen og kom atter ud på dækket. Hun styrede rundt, efter de steder, hvor hun syntes, at lydene kom fra og hun kikkede flere steder ud over rælingen. Men hver gang hun mente at vide, hvor lyden stammede fra, flyttede den sig, syntes hun. Det var umuligt at finde ud af. Og Gudmund var der ikke, til at forklare hende det.


Lige da hun skulle til at vende sig, for at gå ind igen, så hun en lille knude fra et reb, som hang fast i rælingen. Hun gik straks derhen og opdagede et langt, tyndt reb, som hang udvendigt på skibssiden. Og næsten helt nede ved vandoverfladen fik Cecilie øje på en lille mandsling, med en stor hammer. Han kunne godt minde lidt om Bumle, bare lidt mindre og meget tyndere. Nærmest som en jante. Men ham her, havde rødt hår og hvidt skæg.


Mandslingen svingede sig i det tynde reb, og hamrede hårdt på skibet, med den alt for store hammer. Det gav nogle ordentlige drøn, hver gang han ramte skibet. Men det så egentligt ikke ud, som om han havde i sinde at ødelægge skibet. Det så tværtimod ud til, at han arbejdede.


Cecilie gloede.


Mandslingen svingede sommetider frem og tilbage, og han kravlede op og ned, så han kunne banke alle de steder, han kunne nå, mens rebet hang, dér hvor det hang. Hammeren satte han fast i sit tykke bælte, når han flyttede sig fra det ene sted til det næste.


Så kravlede han op. Sikkert for at flytte rebet og banke videre, et andet sted på skibet. Foroven stod Cecilie og ventede.


”Hej.” hilste hun, da han var kommet helt op på kanten af rælingen.


Han blev så forskrækket, at han faldt bagover og styrtede ned. Cecilie kikkede forfærdet ud over rælingen. Mandslingen havde heldigvis stadig fat i rebet og det reddede ham. Han kikkede chokeret op på Cecilie, da han kravlede op igen.


”Det var altså ikke min mening at skræmme dig.” skyndte hun sig at sige, ned til ham.


”Men det gjorde du altså.” svarede han tvært. Cecilie blev bange for, at han virkelig var en jante. ”Jeg er overhovedet ikke vant til, at gæsterne kan se eller høre mig.” Han kom op på rælingen igen. Han lignede nok jante, men han var meget bredere og stærkere. Og slet ikke så sur, som Cecilie havde frygtet. Kun forskrækket. ”Jeg arbejder altid bare i fred og ro og uforstyrrethed… - Kun skibstømreren kan se og høre mig.”


”Jeg kan altså også.” sagde Cecilie stille.


”Ja, det kan jeg regne ud.”


Han var i færd med at løsne knuden fra rælingen og binde rebet fast, længere henne. Cecilie fulgte med. Han blev stående på dækket, foran Cecilie.


”Hvad er det egentligt, du laver?” spurgte hun.


”Jeg kalfatrer.” sagde han stolt. Han viste hende den enorme hammer. Hun satte sig på hug foran ham, så hun ikke virkede så stor i forhold til ham. ”Og dette er min kalfatrehammer. Jeg undersøger skibsskroget for svage steder. Og når jeg finder ét, så underretter jeg skibstømreren, så han kan få det repareret… - Ja altså, nu om dage er han selvfølgelig ikke tømrer. Nu har han forstand på jern og stål.”


”Kommer du så ikke til at hamrer huller i skibet?” spurgte Cecilie.


”Nej, det gør jeg i hvert fald ikke.” sagde han bestemt og lidt fornærmet. ”Min kalfatre-hammer danser nærmest på skibssiden, og det tager skibet ikke spor skade af. Jeg hamrer kun så hårdt, at jeg kan høre lyden af skibet. Skibsmusikken, så at sige. Og skulle det ske, at det lyder forkert, ved jeg straks, at jeg har fundet et svagt sted.”


Han var så alvorlig, den lille mand. Og han gik meget højt op i sit arbejde. Det kunne Cecilie nemt se.


”Finder du nogensinde svage steder?” spurgte Cecilie.


”Nææ… - Men man kan aldrig være forsigtig nok.” sagde han og holdt sin hammer højt op og rystede den, så Cecilie måtte flytte sit hoved lidt. ”Men hvis jeg gjorde, og det var farligt, så ville jeg hamrer så højt, kan du tro, at alle kunne høre det og alle ville blive forskrækkede og løbe forvirrede rundt på dækket.” Hans skæg vippede så sjovt, når han talte. Cecilie havde lyst til at le. Men hun gjorde det ikke. Hun syntes, at han var nuttet i al sin alvorlighed, og lille storhed.


”Hvad er du egentlig for én? spurgte hun.


”Jeg er en Klabautermand. Jeg advarer nemlig også mod forlis.” svarede han stolt. Han satte hammeren på plads i bæltet.


”En hvad?” spurgte Cecilie igen.


”En Klabautermand. En skibsnisse.” Han så ud til at være helt ked af, at hun ikke engang vidste, at han fandtes. Når han nu gjorde sådan et stort stykke arbejde for hende og alle de andre gæster.


”Nåe, en skibsnisse.” skyndte hun sig at sige. Hun nikkede forstående og han smilede lettet. ”Jeg hedder Cecilie. Hvad hedder du?”


”Kald mig bare Fatter Kalle.” sagde Kalfatremanden, mens han rakte hende sin lille, store hånd. ”Og nu må jeg fortsætte mit arbejde.”


Han svingede sig elegant op over rælingen igen og firede sig ned, så han næsten rørte havoverfladen. Cecilie fulgte ham med øjnene. Han hamrede systematisk videre, og Cecilie spekulerede på, hvordan han mon undersøgte skibet, nedenunder vandet. Var der dernede måske en speciel vandmusik, han kunne lytte til i stedet, hvis han dykkede? Bagefter gik hun rundt på resten at dækket, for at finde andre ting, hun kunne undersøge. Hun ledte nok også lidt efter Gudmund.


Han var der bare ikke og Cecilie gik ned i sin kahyt. Damen sad stadig på sin køjekant og læste i den tynde bog. Var hun dog ikke snart færdig med den? Hvordan kunne en så tynd bog vare så længe?


Miss Melina var selv sprunget ned fra Cecilies køje og var kravlet ind i tasken for at spise. Cecilie satte sig ned på gulvet og aede hende.


”Sådan en kat kan ikke lide at være alene så længe.” sagde damen, mens hun et øjeblik kikkede op fra bogen.


”Det kan godt være.” sagde Cecilie og trak på skuldrene.


Hun løftede Miss Melina op, da hun havde spist færdig, stillede hende op i køjen og kravlede selv efter. Hun aede hende, indtil skibsklokken ringede til aftensmad.


Så kravlede hun ned og undrede sig over, at damen stadig læste i den tynde bog. Hun så ikke ud til at ville gå op og spise aftensmad. Faktisk så hun ikke ud som om hun havde været ude af kahytten, siden de rejste i går aftes.


Cecilie gik op i skibsstuen og kikkede efter Gudmund. Han var ingen steder at se. Men familien med de to drenge var der og flere andre, som hun genkendte fra i morges og fra frokosten. Alle var de fint klædt på. Nærmest, som om der skulle være fest. Og Cecilie havde bare sin sædvanlige korte, gule nederdel og kortærmede, gule bluse på. Hun var ikke nær fin nok, til at være til fest.


Hun skyndte sig at spise. Og straks efter gik hun op på balkonen, ovenover restauranten. Herfra kunne hun kikke på alle de festklædte mennesker. Mange af kvinderne havde lange kjoler og opsat hår. Nogle havde endda hår, som lignede Moster Metias lidt, syntes Cecilie.


Et orkester med rigtige levende musikanter spillede valsemusik, så nogle af gæsterne begyndte at danse, samtidigt med at andre stadig spiste. Der var et rundt dansegulv i midten, hvor frokostbordet før havde stået. Og der var mange flere tjenere end før, som gik rundt og serverede og skænkede vin og samlede mængder af beskidte tallerkner ind.


Da Cecilie havde set nok, fandt hun en dør, som førte ud fra balkonen til et dæk, hun først opdagede nu. Det var højere oppe, end det hun kendte. Hun kunne faktisk spadsere lige hen til kommandobroen og kikke på kaptajnerne, hvis hun ville.


Hun listede forsigtigt derhen, og så, at der ikke var noget ror. I stedet var der et bredt panel, med en masse knapper og lysende lamper og håndtag.


Hun kikkede, indtil kaptajnerne opdagede hende, og hilste venligt på hende, gennem ruderne. Så ræsede hun ned på det dæk hun kendte og stillede sig i den side, hvor hun kunne se solnedgangen. Vandet var helt stille. Horisonten så ud som om den var ved at sluge solen. Solen havde alligevel tid til at male vandet og himmelen i alle mulige røde og orange farver.


Fatter Kalle og skibsmusikken fortsatte, i det fjerne. Da det blev for koldt, gik Cecilie tilbage til sin kahyt. Damen var ved at skifte til nattøj, så Cecilie satte sig ned på sin kuffert og ventede, til hun selv kunne komme til. Så fik hun børstet tænder og fandt postkort og den røde fyldepen frem, så hun kunne ligge i sin køje og skrive til Laila og Moster Metia, og Mor og Far. Hun kunne selvfølgelig først sende kortene, når hun kom til Island, men det gjorde ikke noget, syntes hun.


Da hun kravlede op i sin køje, havde hun lyst til at spørge damen, hvad det var for en bog, hun læste i. Men hun fik det ikke gjort.


Hun skrev sine kort og lagde sig til at sove, ved siden af sin kat. Og denne nat hørte hun ikke Fatter Kalle så højt, fordi hun nu vidste, hvad det var. Og hun hørte heller ikke damens snorken så meget





KAPITEL 3


HAVKONGEN HIN GRØNNE


Cecilie vågnede, ved at Miss Melina traskede hen over hende og sprang ned for at finde sig noget morgenmad i tasken. Damen nedenunder snorkede stadig og Cecilie sneg sig ned forbi hende. Hun så, at den tynde bog lå helt yderst på køjekanten og hun listede sig en lille smule nærmere. Men bogstaverne var umulige at læse: De var både for små, på hovedet og måske endda på udenlandsk, så Cecilie kom ikke svaret nærmere.


Hun gjorde sig morgenklar og aede Miss Melina farvel. Hun skulle nok se, om hun kunne lade være med at være så længe væk, i dag. Hun lukkede sig stille ud og gik op for at spise morgenmad. Hun kunne desværre ikke få øje på Gudmund. Men den lille familie, med de to drenge, sad ved det bord, de plejede at sidde ved. Cecilie kunne efterhånden genkende mange af gæsterne.


Og denne gang var hun bedre til at finde ud af at gøre, som de andre gæster i restauranten. Så denne gang var der ingen tjener, som løb med hendes tallerken, før hun var færdig med at spise.


Bagefter gik hun ud på dækket og spejdede efter land, bag det stille vand. Men der var stadig kun vand at se.


”God morgen, lille dame.” hilste Gudmund pludselig, ved siden af hende.


”God morgen.” hilste Cecilie glad tilbage.


Gudmund stod tæt ved siden af hende, ligesom den første gang. Men nu sagde han ingenting. De stod bare og kikkede ud over havet. Cecilie havde ellers tænkt sig at fortælle, at hun havde mødt Klabautermanden, med den enorme hammer… - Men det ville være nemmere, hvis Gudmund sagde noget først. Det gjorde han ikke. De kikkede kun på horisonten og solen og vandmasserne.


”Det blæser op.” sagde han endelig.


”Hvad betyder det?” spurgte Cecilie forskrækket.


”Det betyder desværre, at den havmand, som gør vind, vil få skibet til at danse på bølgerne.” svarede Gudmund.


”Er han vred?” spurgte Cecilie endnu mere forskrækket.


Gudmund nikkede bare og fortsatte med at kikke ud over havet.


Cecilie kikkede også. Havet var blikstille og det virkede ikke, som om der var spor vind på vej. Og hvorfor skulle havfolket være vrede?


”Jeg håber, du er søstærk.” sagde Gudmund lidt senere.


Cecilie trak på skuldrene. Hun havde aldrig været på et skib, når det blæste. Hun syntes, at det var hyggeligt at blive vugget i søvn af de rolige bølger, om aftenen. Men ligefrem at blive skvulpet rundt med, det vidste hun ikke rigtigt. Hun troede faktisk ikke rigtigt på det. Det var nok bare noget Gudmund sagde, for sjov. For hvorfra skulle han kunne vide, at der var en storm på vej? Talte han måske med havfolket?
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